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2025年1月海关重要政策更新

根据《国务院关税税则委员会关于2025年关税调整方案的公告》（税委会公告2024年第12号）公布的《2025
年关税调整方案》，自2025年1月1日起，对部分商品的进出口关税进行调整。具体参考公告内容。

详见链接

海关总署关于关于执行2025年关税调整方案等政策有关事宜的公告（海关总署公告[2024]207号）

Announcement of the General Administration of Customs on the Implementation of the 2025 Tariff 
Adjustment Scheme and Related Policies (Announcement [2024] No. 207 of the General Administration of 
Customs)

根据工作实际，海关总署决定废止和宣布失效部分规范性文件，具体文件目录参考公告内容。本公告自发布之
日起生效。

详见链接

海关总署关于废止和宣布失效部分规范性文件（二）的公告（海关总署公告[2025]2号）

Announcement on the Abolition and Declaration of Invalidity of Certain Normative Documents (Part II) 
(Announcement[2025] No. 2 of the General Administration of Customs)

根据《中华人民共和国反倾销条例》，海关总署规定，进口货物收货人或者其代理人在申报进口氯氰菊酯（税
则号列29269090）时，有效成分CAS号为52315—07—8、67375—30—8和1315501—18—8的相关氯氰菊酯，
商品编号应填报2926909013。

海关总署关于氯氰菊酯商品编号申报要求的公告（海关总署公告[2025]3号）

Announcement of the General Administration of Customs on the Declaration Requirements for HS Codes of 
Cypermethrin (Announcement [2025] No.3 of the General Administration of Customs)

详见链接

Monthly Update on Customs Policies
Rules and regulations in Trade & Customs

中国海关重要政策更新

http://www.customs.gov.cn/customs/302249/2480148/6294346/index.html
http://www.customs.gov.cn/customs/302249/2480148/6301816/index.html
http://www.customs.gov.cn/customs/302249/2480148/6305071/index.html
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海关总署发布了《中华人民共和国海关进出口商品涉税规范申报目录》（2025年版)。

海关总署发布《中华人民共和国海关进出口商品涉税规范申报目录》(2025年版）

General Administration of Customs Releases the “Directory of Tax-Related Declarations for Imported and 
Exported Goods of the People’s Republic of China” (2025 Edition)

海关相关重要政策更新

为深入贯彻落实党的二十大和二十届二中、三中全会精神，充分发挥关税宏观调控作用，支持发展新质生产力，
加快建设贸易强国，扎实稳健推进中国式现代化建设，根据《中华人民共和国关税法》及相关规定，2025年1
月1日起，对部分商品的进口关税税率和税目进行调整。具体参考公告内容。

详见链接

国务院关税税则委员会关于2025年关税调整方案的公告（税委会公告[2024]12号）

Announcement of the State Council’s Tariff Commission on the 2025 Tariff Adjustment Scheme 
(Announcement [2025] No.12 of the Customs Tariff Commission)

详见链接

根据《中华人民共和国关税法》相关规定，现公布《中华人民共和国进出口税则（2025）》，自2025年1月1
日起实施。

详见链接

国务院关税税则委员会关于发布《中华人民共和国进出口税则（2025）》的公告（税委会公告[2024]13号 ）

Announcement of the State Council’s Tariff Commission on the Issuance of the “Customs Tariff of the 
People’s Republic of China (2025)” (Announcement [2024] No.13 of the Customs Tariff Commission)

https://www.gov.cn/zhengce/zhengceku/202412/content_6995067.htm
http://www.customs.gov.cn/customs/302249/302270/302272/6294427/index.html
https://gss.mof.gov.cn/gzdt/zhengcefabu/202412/t20241230_3950785.htm
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依据《中华人民共和国对外贸易法》《中华人民共和国货物进出口管理条例》《消耗臭氧层物质管理条例》
《货物出口许可证管理办法》等法律、行政法规和规章，商务部公布《出口许可证管理货物目录（2025年）》
（以下简称为目录）和有关事项。本公告自2025年1月1日起执行。商务部、海关总署公告2023年第65号同时
废止。

详见链接

商务部公布《出口许可证管理货物目录（2025年）》（商务部公告[2024]65号）

Announcement of Ministry of Commerce on Issuing “Directory for Goods Subject to Export License 
Management (2025)” (Announcement [2024] No.65 of the Ministry of Commerce)

根据《中华人民共和国出口管制法》《中华人民共和国两用物项出口管制条例》和商务部、海关总署2005年
第29号令（《两用物项和技术进出口许可证管理办法》），以及《中华人民共和国两用物项出口管制清单》、
2025年《中华人民共和国进出口税则》，商务部、海关总署对《两用物项和技术进出口许可证管理目录》进
行了调整，现将调整后的《两用物项和技术进出口许可证管理目录》予以公布。

详见链接

商务部、海关总署发布2025年度《两用物项和技术进出口许可证管理目录》（商务部 海关总署公告
[2024]67号）

The Ministry of Finance and General Administration of Customs released the 2025 Annual “Directory for the 
Management of Import and Export Licenses for Dual-Use Items and Technologies (Announcement [2024] 
No.67 of the Ministry of Commerce and the General Administration of Customs)

依据《中华人民共和国对外贸易法》《中华人民共和国货物进出口管理条例》《消耗臭氧层物质管理条例》
《货物进口许可证管理办法》《机电产品进口管理办法》《重点旧机电产品进口管理办法》等法律、行政法
规和规章，商务部公布《进口许可证管理货物目录（2025年）》，自2025年1月1日起执行。商务部、海关总
署公告2023年第64号同时废止。

详见链接

商务部公布《进口许可证管理货物目录（2025年）》（商务部公告[2024]66号）

(Announcement of Ministry of Commerce on Issuing “Directory for Goods Subject to Import License 
Management (2025)” (Announcement [2024] No.66 of the Ministry of Commerce )

https://www.mofcom.gov.cn/zwgk/zcfb/art/2024/art_c004866b3bcc4614b35732f2f505a7b8.html
https://xkzj.mofcom.gov.cn/tzgg/art/2025/art_0cc97f9824ea440b97b8c26a49d2b547.html
https://wms.mofcom.gov.cn/zcfb/wmgl/art/2024/art_949978b6ad2440eea7a1bbae301d511a.html
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为进一步扩大政策效果，支持海南自由贸易港的建设，海南省财政厅、海口海关和国家税务总局海南省税务局
对海南自由贸易港原辅料“零关税”政策进行了调整。 一是扩大“零关税”商品范围。将未烘焙咖啡、乙烯、
机器零件等297项商品纳入“零关税”原辅料政策清单。二是放宽部分政策限制条件。主要为：对符合享受政
策条件主体间因依法破产等原因转让“零关税”原辅料，免征进口关税、进口环节增值税和消费税。对用于维
修“零关税”游艇和自用生产设备所消耗的原辅料，免征进口关税、进口环节增值税和消费税。具体参考公告
内容。

详见链接

财政部、海关总署、税务总局关于调整海南自由贸易港原辅料“零关税”政策的通知（财关税[2025]1号）

Announcement of the Ministry of Finance, General Administration of Customs and State Administration of 
Taxation on Adjusting the Zero-Tariff Policy for Raw Materials and Auxiliaries in the Hainan Free Trade Port  
(Cai Guan Shui [2025] No.1)

为实施好《中华人民共和国政府与新西兰政府自由贸易协定》《中华人民共和国政府与澳大利亚政府自由贸易
协定》（以下合称《自贸协定》），根据《中华人民共和国货物进出口管理条例》《农产品进口关税配额管理
暂行办法》和《2025年羊毛、毛条进口关税配额管理实施细则》，商务部、海关总署制定2025年新西兰羊毛
和毛条、澳大利亚羊毛进口国别关税配额（以下简称国别关税配额）管理实施细则。

详见链接

商务部、海关总署公布2025年新西兰羊毛和毛条、澳大利亚羊毛进口国别关税配额管理实施细则（商务
部海关总署[2024]63号）

Announcement of the Ministry of Commerce and General Administration of Customs on Detailed Rules for 
Country-Specific Tariff Quotas on Imports of New Zealand Wool and Carded Wool, and Australian Wool for 
2025. (Announcement [2024} No.63 of the Ministry of Commerce and General Administration of Customs)

根据《中华人民共和国出口管制法》和《中华人民共和国两用物项出口管制条例》等法律法规有关规定，为维
护国家安全和利益，履行防扩散等国际义务，决定将通用动力公司等28家美国实体列入出口管制管控名单。

详见链接

商务部公布将28家美国实体列入出口管制管控名单(商务部公告[2025]1号）

Announcement of Ministry of Commerce on adding 28 U.S. Entities to the Export Control Management List 
(Announcement [2025] No. 1 of the Ministry of Commerce)

https://gss.mof.gov.cn/gzdt/zhengcefabu/202501/t20250126_3955150.htm
https://www.mofcom.gov.cn/zwgk/zcfb/art/2025/art_1ae822c8193649deaae4f682d69f173f.html
https://www.mofcom.gov.cn/zfxxgk/gkml/art/2025/art_2821ee819b3947d3bd7c5ea634a8266f.html
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地方海关重要政策更新

为深入贯彻党的二十届三中全会关于稳步扩大制度型开放的改革部署，着力落实2024年中央经济工作会议关
于稳外贸稳外资的决策安排，进一步提升海关“守国门、促发展”的工作效能，践行海关为民服务宗旨，协
同落实海关总署《关于进一步优化口岸营商环境 促进企业通关便利十六条措施》，助力新时代东北全面振兴，
大连海关立足“模式优化、流程优化、机制优化”，在辖区实行提升监管效能有关措施。具体参考公告内容。

大连海关关于实行提升监管效能有关措施的通告（通告[2025]1号）

Announcement of Dalian Customs on implementing the relevant measures to improve the regulatory 
efficiency. (Announcement [2025] No.1)

详见链接

为推进深圳关区保税货物通关便利化，规范海关特殊监管区域和保税物流中心（B型）（以下简称区域、中心）
“批次进出、集中申报”的监管，区域、中心内企业（以下简称区内企业）与境内区外企业之间（以下简称
区外企业）分批次进出货物的，可以先凭金关二期海关特殊监管区域管理系统及保税物流管理系统（以下统
称金二系统）的出入库单和卡口核放单办理货物的实际进出区域、中心（以下简称进出区）手续，再在规定
期限内以进出口货物报关单集中办理海关报关手续，海关依托金二系统进行监管的一种通关模式。

详见链接

深圳海关关于开展“批次进出、集中申报”业务的公告（深关公告[2025]2号）

Announcement of Shenzhen Customs on Implementing Batch Entry/Exit and Concentrated Declaration 
Business (Announcement [2025] No.2 of the Shenzhen Customs)

为了支持新兴业态的发展并规范保税展示交易的监管，根据《中华人民共和国海关法》等相关法律法规的规定，
深圳海关就保税展示交易业务的有关事项发布公告。保税展示交易是指海关特殊监管区域内企业在提供担保后，
将区内保税货物运至区外进行展示和内销的经营活动。具体详情请参见公告内容。

详见链接

深圳海关关于开展保税展示交易业务的公告（深关公告[2025]1号）

Announcement of Shenzhen Customs on the Launch of Bonded Exhibition and Trading Business 
(Announcement [2025] No.1 of the Shenzhen Customs)

http://dalian.customs.gov.cn/dalian_customs/zfxxgk75/zfxxgkml87/6312802/index.html
http://shenzhen.customs.gov.cn/shenzhen_customs/zfxxgk15/2966748/tzgg23/hggg82/6326090/index.html
http://shenzhen.customs.gov.cn/shenzhen_customs/zfxxgk15/2966748/tzgg23/hggg82/6325936/index.html
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